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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י1 וּֽלְנָעֳמִ֞
Dan–kepada–Naomi
H5281

]מידע[
[ketiv]
H3045

)מוֹדַ֣ע(
kerabat
H4129

הּ לְאִישָׁ֗
suaminya
H0376

אִי֚שׁ
seorang–laki-laki
H0376

גִּבּ֣וֹר
gagah
H1368

יִל חַ֔
perkasa
H2428

חַת מִמִּשְׁפַּ֖
dari–keluarga
H4940

אֱלִימֶלֶ֑ךְ
Elimelekh
H0458

וּשְׁמ֖וֹ
dan–namanya
H8034

עַז׃ בֹּֽ
Boas
H1162

Naomi itu mempunyai seorang sanak dari pihak suaminya, seorang yang kaya raya dari kaum Elimelekh, 
namanya Boas.

וַתֹּאמֶר2֩
Dan–berkatalah
H0559

ר֨וּת
Rut
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֜ה
perempuan–Moab
H4125

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

י נָעֳמִ֗
Naomi
H5281

לְכָה־ אֵֽ
Biarlah–aku–pergi–
H3212

נָּ֤א
sekarang
H4994

הַשָּׂדֶה֙
ke–ladang

ה     וַאֲלַקֳטָּ֣
dan–biarlah–aku–memungut
H3950

ים     בַשִׁבֳּלִ֔
di–antara–bulir-bulir

ר אַחַ֕
di–belakang

ר אֲשֶׁ֥
siapa–yang

אֶמְצָא־
aku–mendapat–
H4672

ן חֵ֖
perkenanan
H2580

בְּעֵינָי֑ו
di–matanya

אמֶר וַתֹּ֥
Dan–berkatalah
H0559

לָ֖הּ
kepadanya

י לְכִ֥
Pergilah
H3212

י׃ בִתִּֽ
anakku
H1323

Maka Rut, perempuan Moab itu, berkata kepada Naomi: "Biarkanlah aku pergi ke ladang memungut bulir-bulir 
jelai di belakang orang yang murah hati kepadaku." Dan sahut Naomi kepadanya: "Pergilah, anakku."

לֶך3ְ וַתֵּ֤
Dan–pergilah
H3212

וַתָּבוֹא֙
dan–datanglah
H0935

ט וַתְּלַקֵּ֣
dan–memungutlah
H3950

ה בַּשָּׂדֶ֔
di–ladang

י אַחֲרֵ֖
di–belakang

ים הַקֹּצְרִ֑
para–penuai

וַיִּ֣קֶר
Dan–terjadilah

הָ מִקְרֶ֔
kebetulannya
H4745

ת חֶלְקַ֤
sebidang

הַשָּׂדֶה֙
ladang–itu

עַז לְבֹ֔
milik–Boas
H1162

ר אֲשֶׁ֖
yang

חַת מִמִּשְׁפַּ֥
dari–keluarga
H4940

לֶךְ׃ אֱלִימֶֽ
Elimelekh
H0458

Pergilah ia, lalu sampai di ladang dan memungut jelai di belakang penyabit-penyabit; kebetulan ia berada di 
tanah milik Boas, yang berasal dari kaum Elimelekh.

וְהִנֵּה־4
Dan–lihatlah–
H2009

עַז בֹ֗
Boas
H1162

בָּ֚א
datang
H0935

ית  חֶםמִבֵּ֣ לֶ֔
dari–Betlehem
H1035

וַיֹּ֥אמֶר
Dan–berkatalah
H0559

ים לַקּוֹצְרִ֖
kepada–para–penuai

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

עִמָּכֶם֑
menyertai–kamu

וַיֹּ֥אמְרוּ
Dan–berkatalah–mereka
H0559

ל֖וֹ
kepadanya

יְבָרֶכְךָ֥
Kiranya–memberkatimu
H1288

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Lalu datanglah Boas dari Betlehem. Ia berkata kepada penyabit-penyabit itu: "TUHAN kiranya menyertai kamu." 
Jawab mereka kepadanya: "TUHAN kiranya memberkati tuan!"
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וַיֹּ֤אמֶר5
Dan–berkatalah
H0559

֙ בֹּעַ֙ז
Boas
H1162

לְנַעֲר֔וֹ
kepada–pembantunya
H5288

ב הַנִּצָּ֖
yang–ditempatkan
H5324

עַל־
atas–

ים הַקּֽוֹצְרִ֑
para–penuai

י לְמִ֖
Milik–siapa
H4310

ה הַנַּעֲרָ֥
gadis
H5291

את׃ הַזֹּֽ
ini
H2063

Lalu kata Boas kepada bujangnya yang mengawasi penyabit-penyabit itu: "Dari manakah perempuan ini?"

עַן6 וַיַּ֗
Dan–menjawablah

הַנַּ֛עַר
pelayan–muda–itu
H5288

ב הַנִּצָּ֥
yang–ditempatkan
H5324

עַל־
atas–

ים הַקּוֹצְרִ֖
para–penuai

וַיֹּאמַר֑
dan–berkatalah
H0559

נַעֲרָ֤ה
Gadis
H5291

מֽוֹאֲבִיָּה֙
Moab
H4125

יא הִ֔
dia
H1931

בָה הַשָּׁ֥
yang–kembali
H7725

ם־ עִֽ
bersama–

י נָעֳמִ֖
Naomi
H5281

ה מִשְּׂדֵ֥
dari–ladang

ב׃ מוֹאָֽ
Moab
H4124

Bujang yang mengawasi penyabit-penyabit itu menjawab: "Dia adalah seorang perempuan Moab, dia pulang 
bersama-sama dengan Naomi dari daerah Moab.

אמֶר7 וַתֹּ֗
Dan–berkatalah
H0559

אֲלַקֳטָה־
Biarlah–aku–memungut–
H3950

נָּא֙
sekarang
H4994

י וְאָסַפְתִּ֣
dan–aku–akan–mengumpulkan
H0622

ים עֳמָרִ֔ בָֽ
di–antara–berkas-berkas

י אַחֲרֵ֖
di–belakang

ים הַקּוֹצְרִ֑
para–penuai

וַתָּב֣וֹא
Dan–datanglah
H0935

תַּעֲמ֗וֹד וַֽ
dan–berdirilah
H5975

מֵאָ֤ז
sejak

הַבֹּקֶ֙ר֙
pagi
H1242

וְעַד־
dan–sampai–
H5704

תָּה עַ֔
sekarang
H6258

זֶה֛
ini
H2088

הּ שִׁבְתָּ֥
duduknya
H3427

יִת הַבַּ֖
rumah–itu

ט׃ מְעָֽ
sedikit
H4592

Tadi ia berkata: Izinkanlah kiranya aku memungut dan mengumpulkan jelai dari antara berkas-berkas jelai ini di 
belakang penyabit-penyabit. Begitulah ia datang dan terus sibuk dari pagi sampai sekarang dan seketika pun ia 
tidak berhenti."

וַיֹּאמֶר8֩
Dan–berkatalah
H0559

עַז בֹּ֨
Boas
H1162

אֶל־
kepada–
H0413

ר֜וּת
Rut
H7327

הֲל֧וֹא
Bukankah
H3808

שָׁמַעַ֣תְּ
engkau–mendengar
H8085

י בִּתִּ֗
anakku
H1323

אַל־
Jangan–
H0408

֙ תֵּלְכִי
engkau–pergi
H3212

לִלְקֹט֙
untuk–memungut
H3950

בְּשָׂדֶ֣ה
di–ladang

ר אַחֵ֔
lain
H0312

וְגַם֛
dan–juga
H1571

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

י תַעֲבוּרִ֖
engkau–menyeberang

מִזֶּ֑ה
dari–sini
H2088

ה וְכֹ֥
dan–demikianlah
H3541

ין תִדְבָּקִ֖
engkau–akan–melekat
H1692

עִם־
dengan–

י׃ נַעֲרֹתָֽ
gadis-gadisku
H5291

Sesudah itu berkatalah Boas kepada Rut: "Dengarlah dahulu, anakku! Tidak usah engkau pergi memungut jelai 
ke ladang lain dan tidak usah juga engkau pergi dari sini, tetapi tetaplah dekat pengerja-pengerjaku perempuan.
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יִך9ְ עֵינַ֜
Matamu

בַּשָּׂדֶ֤ה
di–ladang

אֲשֶׁר־
yang–

֙ יִקְצֹרוּן
mereka–menuai

וְהָלַכְ֣תִּ      
dan–pergilah
H1980

ן אַחֲרֵיהֶ֔
di–belakang–mereka

הֲל֥וֹא
Bukankah
H3808

יתִי צִוִּ֛
aku–telah–memerintahkan
H6680

אֶת־
[objek]
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
para–pemuda
H5288

י לְבִלְתִּ֣
untuk–tidak
H1115

נָגְעֵךְ֑
menyentuhmu
H5060

ת וְצָמִ֗
dan–engkau–haus
H6770

֙ וְהָלַכְתְּ
dan–pergilah
H1980

אֶל־
kepada–
H0413

ים הַכֵּלִ֔
bejana-bejana
H3627

ית וְשָׁתִ֕
dan–minumlah
H8354

ר מֵאֲשֶׁ֥
dari–yang

יִשְׁאֲב֖וּן
para–pemuda–menimba
H7579

ים׃ הַנְּעָרִֽ
para–pemuda
H5288

Lihat saja ke ladang yang sedang disabit orang itu. Ikutilah perempuan-perempuan itu dari belakang. Sebab aku 
telah memesankan kepada pengerja-pengerja lelaki jangan mengganggu engkau. Jika engkau haus, pergilah ke 
tempayan-tempayan dan minumlah air yang dicedok oleh pengerja-pengerja itu."

10֙ וַתִּפֹּל
Dan–tersungkurlah
H5307

עַל־
atas–

יהָ פָּנֶ֔
wajahnya
H6440

חוּ וַתִּשְׁתַּ֖
dan–sujudlah
H7812

אָרְ֑צָה
ke–tanah
H0776

אמֶר וַתֹּ֣
Dan–berkatalah
H0559

יו אֵלָ֗
kepadanya
H0413

֩ מַדּוּעַ
Mengapa
H4069

אתִי מָצָ֨
aku–mendapat
H4672

חֵ֤ן
perkenanan
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
di–matamu

נִי לְהַכִּירֵ֔
untuk–mengenaliku

י     וְאָּנֹכִ֖
dan–aku
H0595

ה׃ נָכְרִיָּֽ
orang–asing
H5237

Lalu sujudlah Rut menyembah dengan mukanya sampai ke tanah dan berkata kepadanya: "Mengapakah aku 
mendapat belas kasihan dari padamu, sehingga tuan memperhatikan aku, padahal aku ini seorang asing?"

וַיַּ֤עַן11
Dan–menjawablah

֙ בֹּעַ֙ז
Boas
H1162

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkatalah
H0559

הּ לָ֔
kepadanya

הֻגֵּ֨ד
Telah–diberitahukan
H5046

הֻגַּ֜ד
diberitahukan
H5046

י לִ֗
kepadaku

ל כֹּ֤
semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

עָשִׂית֙
engkau–lakukan

אֶת־
[objek]
H0854

ךְ חֲמוֹתֵ֔
ibu–mertuamu
H2545

י אַחֲרֵ֖
setelah

מ֣וֹת
kematian
H4194

ךְ אִישֵׁ֑
suamimu
H0376

י עַזְבִ֞ וַתַּֽ
dan–engkau–meninggalkan

יךְ     אָּבִ֣
ayahmu
H0001

ךְ וְאִמֵּ֗
dan–ibumu
H0517

וְאֶרֶ֙ץ֙
dan–tanah
H0776

ךְ מֽוֹלַדְתֵּ֔
kelahiranmu
H4138

י לְכִ֔ וַתֵּ֣
dan–pergilah–engkau
H3212

אֶל־
kepada–
H0413

ם עַ֕
bangsa

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

עַתְּ יָדַ֖
engkau–kenal
H3045

תְּמ֥וֹל
kemarin
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
kemarinnya
H8032

Boas menjawab: "Telah dikabarkan orang kepadaku dengan lengkap segala sesuatu yang engkau lakukan 
kepada mertuamu sesudah suamimu mati, dan bagaimana engkau meninggalkan ibu bapamu dan tanah 
kelahiranmu serta pergi kepada suatu bangsa yang dahulu tidak engkau kenal.

ם12 יְשַׁלֵּ֥
Kiranya–membalas

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

פָּעֳלֵךְ֑
perbuatanmu
H6467

י וּתְהִ֨
dan–kiranya–menjadi
H1961

ךְ מַשְׂכֻּרְתֵּ֜
upahmu
H4909

ה שְׁלֵמָ֗
penuh
H8003

מֵעִ֤ם
dari–dengan

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֲשֶׁר־
yang–

את בָּ֖
engkau–datang
H0935

לַחֲס֥וֹת
untuk–berlindung
H2620

חַת־ תַּֽ
di–bawah–
H8478

יו׃ כְּנָפָֽ
sayap-sayap-Nya
H3671

TUHAN kiranya membalas perbuatanmu itu, dan kepadamu kiranya dikaruniakan upahmu sepenuhnya oleh 
TUHAN, Allah Israel, yang di bawah sayap-Nya engkau datang berlindung."
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תֹּאמֶר13 וַ֠
Dan–berkatalah
H0559

אֶמְצָא־
Kiranya–aku–mendapat–
H4672

ן חֵ֨
perkenanan
H2580

בְּעֵינֶי֤ךָ
di–matamu

֙ אֲדֹנִי
tuanku
H0113

י כִּ֣
karena

נִי חַמְתָּ֔ נִֽ
engkau–telah–menghiburku
H5162

י וְכִ֥
dan–karena

רְתָּ דִבַּ֖
engkau–telah–berbicara
H1696

עַל־
kepada–

לֵב֣
hati

שִׁפְחָתֶ֑ךָ
hambamu
H8198

֙ וְאָנֹכִי
dan–aku
H0595

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

הְיֶ֔ה אֶֽ
akan–menjadi
H1961

כְּאַחַ֖ת
seperti–satu
H0259

יךָ׃ שִׁפְחֹתֶֽ
hamba-hamba–perempuanmu
H8198

Kemudian berkatalah Rut: "Memang aku mendapat belas kasihan dari padamu, ya tuanku, sebab tuan telah 
menghiburkan aku dan telah menenangkan hati hambamu ini, walaupun aku tidak sama seperti salah seorang 
hamba-hambamu perempuan."

וַיֹּאמֶר14֩
Dan–berkatalah
H0559

ה לָ֨
kepadanya

עַז בֹ֜
Boas
H1162

לְעֵת֣
pada–waktu
H6256

כֶל הָאֹ֗
makan
H0400

ׁי שִֽ גֹּ֤
Kemari
H5066

הֲלֹם֙
ke–sini
H1988

וְאָכַלְ֣תְּ
dan–makanlah
H0398

מִן־
dari–

חֶם הַלֶּ֔
roti
H3899

לְתְּ וְטָבַ֥
dan–celupkanlah
H2881

ךְ פִּתֵּ֖
suapanmu

מֶץ בַּחֹ֑
dalam–cuka
H2558

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
Dan–duduklah
H3427

ד מִצַּ֣
di–samping
H6654

ים הַקּֽוֹצְרִ֔
para–penuai

וַיִּצְבָּט־
dan–menyodorkanlah–
H6642

לָהּ֣
kepadanya

י קָלִ֔
gandum–sangrai
H7039

אכַל וַתֹּ֥
dan–makanlah
H0398

ע וַתִּשְׂבַּ֖
dan–kenyanglah
H7646

ר׃ וַתֹּתַֽ
dan–berbaki
H3498

Ketika sudah waktu makan, berkatalah Boas kepadanya: "Datanglah ke mari, makanlah roti ini dan celupkanlah 
suapmu ke dalam cuka ini." Lalu duduklah ia di sisi penyabit-penyabit itu, dan Boas mengunjukkan bertih 
gandum kepadanya; makanlah Rut sampai kenyang, bahkan ada sisanya.

קָם15 וַתָּ֖
Dan–bangkitlah

ט לְלַקֵּ֑
untuk–memungut
H3950

֩ וַיְצַו
dan–memerintahkanlah
H6680

עַז בֹּ֨
Boas
H1162

אֶת־
[objek]
H0853

יו נְעָרָ֜
para–pembantunya
H5288

ר לֵאמֹ֗
dengan–berkata
H0559

גַּ֣ם
Juga
H1571

ין בֵּ֧
di–antara
H0996

ים עֳמָרִ֛ הָֽ
berkas-berkas

ט תְּלַקֵּ֖
biarlah–dia–memungut
H3950

א ֹ֥ וְל
dan–jangan
H3808

תַכְלִימֽוּהָ׃
mempermalukannya
H3637

Setelah ia bangun untuk memungut pula, maka Boas memerintahkan kepada pengerja-pengerjanya: "Dari 
antara berkas-berkas itu pun ia boleh memungut, janganlah ia diganggu;

וְגַם16֛
Dan–juga
H1571

שֹׁל־
sengaja–

לּוּ תָּשֹׁ֥
kamu–akan–menjatuhkan

לָ֖הּ
untuknya

מִן־
dari–

ים הַצְּבָתִ֑
ikatan-ikatan
H6653

ם וַעֲזַבְתֶּ֥
dan–tinggalkanlah

וְלִקְּטָ֖ה
dan–dia–memungut
H3950

א ֹ֥ וְל
dan–jangan
H3808

תִגְעֲרוּ־
menegurnya–
H1605

הּ׃ בָֽ
[objek]

bahkan haruslah kamu dengan sengaja menarik sedikit-sedikit dari onggokan jelai itu untuk dia dan 
meninggalkannya, supaya dipungutnya; janganlah berlaku kasar terhadap dia."
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ט17 וַתְּלַקֵּ֥
Dan–memungutlah
H3950

ה בַּשָּׂדֶ֖
di–ladang

עַד־
sampai–
H5704

הָעָרֶ֑ב
petang
H6153

וַתַּחְבֹּט֙
dan–mengiriknya
H2251

אֵת֣
[objek]
H0853

אֲשֶׁר־
yang–

טָה לִקֵּ֔
dia–pungut
H3950

י וַיְהִ֖
dan–jadilah
H1961

כְּאֵיפָ֥ה
sekitar–seefa
H0374

ים׃ שְׂעֹרִֽ
jelai
H8184

Maka ia memungut di ladang sampai petang; lalu ia mengirik yang dipungutnya itu, dan ada kira-kira seefa jelai 
banyaknya.

וַתִּשָּׂא18֙
Dan–mengangkatlah
H5375

וַתָּב֣וֹא
dan–datanglah
H0935

יר הָעִ֔
kota–itu

רֶא וַתֵּ֥
dan–melihatlah
H7200

הּ חֲמוֹתָ֖
ibu–mertuanya
H2545

אֵת֣
[objek]
H0853

אֲשֶׁר־
yang–

טָה לִקֵּ֑
dia–pungut
H3950

וַתּוֹצֵא֙
dan–mengeluarkanlah
H3318

וַתִּתֶּן־
dan–memberilah–
H5414

הּ לָ֔
kepadanya

אֵ֥ת
[objek]
H0853

אֲשֶׁר־
yang–

רָה הוֹתִ֖
tersisa
H3498

הּ׃ מִשָּׂבְעָֽ
dari–kekenyangan
H7648

Diangkatnyalah itu, lalu masuklah ia ke kota. Ketika mertuanya melihat apa yang dipungutnya itu, dan ketika 
dikeluarkannya dan diberikannya kepada mertuanya sisa yang ada setelah kenyang itu,

וַתֹּאמֶר19֩
Dan–berkatalah
H0559

הּ לָ֨
kepadanya

הּ חֲמוֹתָ֜
ibu–mertuanya
H2545

ה אֵיפֹ֨
Di–mana
H0375

טְתְּ לִקַּ֤
engkau–memungut
H3950

הַיּוֹם֙
hari–ini
H3117

וְאָנָ֣ה
dan–di–mana
H0575

ית עָשִׂ֔
engkau–bekerja

י יְהִ֥
Kiranya–jadilah
H1961

ךְ מַכִּירֵ֖
yang–memperhatikanmu

בָּר֑וּךְ
terberkati
H1288

וַתַּגֵּ֣ד
Dan–memberitahukanlah
H5046

הּ לַחֲמוֹתָ֗
kepada–ibu–mertuanya
H2545

אֵ֤ת
[objek]
H0853

אֲשֶׁר־
siapa–

עָשְׂתָה֙
dia–bekerja

עִמּ֔וֹ
dengannya

אמֶר וַתֹּ֗
Dan–berkatalah
H0559

ם שֵׁ֤
Nama
H8034

הָאִישׁ֙
laki-laki–itu
H0376

ר אֲשֶׁ֨
yang

יתִי עָשִׂ֧
aku–bekerja

עִמּ֛וֹ
dengannya

הַיּ֖וֹם
hari–ini
H3117

עַז׃ בֹּֽ
Boas
H1162

maka berkatalah mertuanya kepadanya: "Di mana engkau memungut dan di mana engkau bekerja hari ini? 
Diberkatilah kiranya orang yang telah memperhatikan engkau itu!" Lalu diceritakannyalah kepada mertuanya itu 
pada siapa ia bekerja, katanya: "Nama orang pada siapa aku bekerja hari ini ialah Boas."

אמֶר20 וַתֹּ֨
Dan–berkatalah
H0559

י נָעֳמִ֜
Naomi
H5281

הּ לְכַלָּתָ֗
kepada–menantunya
H3618

בָּר֥וּךְ
Terberkati
H1288

הוּא֙
dia
H1931

לַיהוָ֔ה
oleh–TUHAN
H3068

אֲשֶׁר֙
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

עָזַב֣
meninggalkan

חַסְדּ֔וֹ
kasih–setia-Nya

אֶת־
[objek]
H0854

הַחַיִּ֖ים
yang–hidup

וְאֶת־
dan–[objek]
H0854

ים הַמֵּתִ֑
yang–mati
H4191

אמֶר וַתֹּ֧
Dan–berkatalah
H0559

לָהּ֣
kepadanya

י נָעֳמִ֗
Naomi
H5281

קָר֥וֹב
Dekat
H7138

֙ לָנ֙וּ
kepada–kita

ישׁ הָאִ֔
laki-laki–itu
H0376

גֹּאֲלֵ֖נוּ מִֽ
dari–penebus-penebus–kita

הֽוּא׃
dia
H1931

Sesudah itu berkatalah Naomi kepada menantunya: "Diberkatilah kiranya orang itu oleh TUHAN yang rela 
mengaruniakan kasih setia-Nya kepada orang-orang yang hidup dan yang mati." Lagi kata Naomi kepadanya: 
"Orang itu kaum kerabat kita, dialah salah seorang yang wajib menebus kita."
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אמֶר21 וַתֹּ֖
Dan–berkatalah
H0559

ר֣וּת
Rut
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֑ה
perempuan–Moab
H4125

׀גַּ֣ם 
Juga
H1571

כִּי־
bahwa–

אָמַר֣
dia–berkata
H0559

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

עִם־
dengan–

ים הַנְּעָרִ֤
para–pemuda
H5288

אֲשֶׁר־
yang–

֙ לִי
kepadaku

ין תִּדְבָּקִ֔
engkau–akan–melekat
H1692

עַד֣
sampai
H5704

אִם־
jika–

כִּלּ֔וּ
mereka–selesai
H3615

אֵ֥ת
[objek]
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

יר הַקָּצִ֖
panen

אֲשֶׁר־
yang–

י׃ לִֽ
milikku

Lalu kata Rut, perempuan Moab itu: "Lagipula ia berkata kepadaku: Tetaplah dekat pengerja-pengerjaku sampai 
mereka menyelesaikan seluruh penyabitan ladangku."

אמֶר22 וַתֹּ֥
Dan–berkatalah
H0559

י נָעֳמִ֖
Naomi
H5281

אֶל־
kepada–
H0413

ר֣וּת
Rut
H7327

כַּלָּתָ֑הּ
menantunya
H3618

ט֣וֹב
Baik

י בִּתִּ֗
anakku
H1323

י כִּ֤
bahwa

֙ צְאִי תֵֽ
engkau–keluar
H3318

עִם־
dengan–

יו נַעֲ֣רוֹתָ֔
gadis-gadisnya
H5291

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יִפְגְּעוּ־
mereka–menyerangmu–
H6293

בָ֖ךְ
[objek]

ה בְּשָׂדֶ֥
di–ladang

ר׃ אַחֵֽ
lain
H0312

Lalu berkatalah Naomi kepada Rut, menantunya itu: "Ya anakku, sebaiknya engkau keluar bersama-sama 
dengan pengerja-pengerjanya perempuan, supaya engkau jangan disusahi orang di ladang lain."

ק23 וַתִּדְבַּ֞
Dan–melekatlah
H1692

בְּנַעֲר֥וֹת
dengan–gadis-gadis
H5291

֙ בֹּעַ֙ז
Boas
H1162

ט לְלַקֵּ֔
untuk–memungut
H3950

עַד־
sampai–
H5704

כְּל֥וֹת
selesainya
H3615

יר־ קְצִֽ
panen–

ים הַשְּׂעֹרִ֖
jelai
H8184

וּקְצִ֣יר
dan–panen

ים חִטִּ֑ הַֽ
gandum
H2406

שֶׁב וַתֵּ֖
dan–tinggallah
H3427

אֶת־
dengan–
H0854

הּ׃ חֲמוֹתָֽ
ibu–mertuanya
H2545

Demikianlah Rut tetap dekat pada pengerja-pengerja perempuan Boas untuk memungut, sampai musim menuai 
jelai dan musim menuai gandum telah berakhir. Dan selama itu ia tinggal pada mertuanya.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7327.htm
https://biblehub.com/hebrew/4125.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5281.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/1162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/8184.htm
https://biblehub.com/hebrew/2406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2545.htm

